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INSTRUKCJA OBSŁUGI 

          
          
         
 
 

Nr produktu  2614186 

 

Radio do zabudowy soundmaster UR2022SI 

DAB+, UKW funkcja budzika srebrny 
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OCHRONA ŚRODOWISKA 
 
Nie wyrzucaj tego produktu wraz z normalnymi odpadami domowymi po zakończeniu jego cyklu 
życia. Zwróć go do punktu zbiórki w celu recyklingu urządzeń elektrycznych i elektronicznych. 
Wskazuje na to symbol na produkcie, instrukcji obsługi lub opakowaniu. 
 
Materiały podlegają recyklingowi zgodnie z ich oznakowaniem. Poprzez ponowne wykorzystanie 
materiałów lub inne formy recyklingu starych urządzeń i opakowań wnosisz ważny wkład w ochronę 
naszego środowiska. W razie potrzeby wyjmij baterie i dane osobowe przed bezpłatną utylizacją i 
zapytaj lokalne władze o właściwy punkt utylizacji. 
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OSTRZEŻENIE 
Ryzyko porażenia prądem 
Nie otwierać! 
 
Uwaga: Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie zdejmuj pokrywy (lub tylnej części). Wewnątrz 
nie ma części, które mogłyby być serwisowane przez użytkownika. Zleć serwisowanie 
wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu. 
 
 

 
Ten symbol wskazuje na obecność niebezpiecznego napięcia wewnątrz obudowy, wystarczającego 

do spowodowania porażenia prądem. 

 

 
Ten symbol oznacza obecność ważnych instrukcji obsługi i konserwacji urządzenia 

 

 
Zużyte baterie są odpadami niebezpiecznymi i NIE należy ich wyrzucać razem z odpadami 

domowymi! Jako konsument jesteś prawnie zobowiązany do zwrotu wszystkich baterii do 

ekologicznego recyklingu – bez względu na to, czy baterie zawierają szkodliwe substancje*) 

 

Zwróć baterie bezpłatnie do publicznych punktów zbiórki w Twojej społeczności lub do sklepów 

sprzedających baterie odpowiedniego rodzaju. Zwracaj tylko całkowicie rozładowane baterie 

*) oznaczone Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów 
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• Używaj wyłącznie baterii bez rtęci i kadmu. 

• Zużyte baterie są odpadami niebezpiecznymi i NIE należy ich wyrzucać razem z odpadami 

domowymi!!! 

• Baterie należy trzymać z dala od dzieci. Dzieci mogą połknąć baterie. 

• W przypadku połknięcia baterii należy natychmiast skontaktować się z lekarzem. 

• Regularnie sprawdzaj baterie, aby uniknąć wycieku z baterii. 

• Baterii nie wolno wystawiać na działanie nadmiernego ciepła, takiego jak światło słoneczne, ogień 

itp. 

• UWAGA: Niebezpieczeństwo wybuchu w przypadku nieprawidłowej wymiany baterii 

• Zastąp tylko takim samym lub równoważnym typem 

• Używaj urządzenia tylko w suchych pomieszczeniach. 

• Chronić urządzenie przed wilgocią. 

• To urządzenie jest przeznaczone do użytku na obszarach o umiarkowanym klimacie, nie nadaje się 

do użytku w krajach o klimacie tropikalnym. 

 

Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, środowiska i konfiguracji 

 

• Na aparacie nie wolno stawiać przedmiotów wypełnionych płynami, np. wazonów. 

• Wtyczka sieciowa lub łącznik urządzenia jest używany jako urządzenie odłączające, urządzenia 

odłączające powinny być łatwo dostępne. 

• Urządzenie należy podłączać wyłącznie do prawidłowo zainstalowanego i uziemionego gniazdka 

ściennego. Upewnij się, że napięcie sieciowe odpowiada specyfikacji na tabliczce znamionowej. 

• Upewnij się, że kabel zasilający pozostaje suchy podczas pracy. W żaden sposób nie ściskaj ani nie 

uszkadzaj kabla sieciowego. 

• Uszkodzony kabel sieciowy lub wtyczkę należy natychmiast wymienić w autoryzowanym serwisie. 

• W przypadku uderzenia pioruna natychmiast odłączyć urządzenie od zasilania. 

• Dzieci powinny być nadzorowane przez rodziców podczas korzystania z urządzenia. 

• Urządzenie czyścić wyłącznie suchą szmatką. 

• NIE UŻYWAĆ ŚRODKÓW CZYSZCZĄCYCH ani SZTUCZEK ŚCIERNYCH! 

• Nie wystawiaj urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub innych źródeł ciepła. 

• Zainstalować urządzenie w miejscu o wystarczającej wentylacji, aby zapobiec gromadzeniu się 

ciepła. 

• Nie zakrywaj otworów wentylacyjnych! 

• Zainstalować urządzenie w bezpiecznym i wolnym od wibracji miejscu. 

• Zainstaluj urządzenie jak najdalej od komputerów i kuchenek mikrofalowych; w przeciwnym razie 

odbiór radiowy może być zakłócony. 

• Nie otwieraj ani nie naprawiaj obudowy. Nie jest to bezpieczne i spowoduje utratę gwarancji. 

Naprawy tylko przez autoryzowany serwis/centrum obsługi klienta. 

• Na urządzeniu nie wolno stawiać źródeł otwartego ognia, takich jak zapalone świece. 

• Jeśli konieczne jest wysłanie urządzenia, przechowuj je w oryginalnym opakowaniu. Zachowaj 

pakiet w tym celu. 

• W przypadku nieprawidłowego działania spowodowanego wyładowaniem elektrostatycznym lub 

szybkim stanem przejściowym (wybuch), należy odłączyć i ponownie podłączyć zasilanie. 
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• Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, odłącz je od zasilania, wyciągając wtyczkę. Ma 

to na celu uniknięcie ryzyka pożaru. 

 

LOKALIZACJA ELEMENTÓW STERUJĄCYCH 

Przedni i tylni widok 

 

 
 

1. VOLUME/SCAN (głośność / skanowanie)  

2. POWER ON/STANDBY/SOURCE ( włączenie zasilania, tryb gotowości, źródło) 

3. WYŚWIETLACZ 

4. INFO/MENU 

5. TUNER/SELECT/SNOOZE (strojenie / wybór/ drzemka) 

6. TIMER 

7. ALARM 

8. DIMMER/LIGHT (śćiemniacz / podświetlenie) 

9. PRESET (ustawienia predefioniowane)  

10. ANTENA DAB/FM  

11. Wejście DC 
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INSTALACJA 

TREŚĆ DOSTAWY 

 

➢ Jednostka główna 

➢ Zasilacz sieciowy 

➢ Instrukcja obsługi 

➢ Zestaw montażowy wraz z arkusz szablonów montażowych 

 

ZASILANIE 

 

➢ Upewnij się, że napięcie jest takie samo, jak wskazane na tabliczce znamionowej zasilacza. 

➢ Podłącz dostarczony zasilacz sieciowy do prawidłowo zainstalowanego bezpiecznego gniazda 

zasilania, a wtyczkę kabla do gniazda DC IN z tyłu urządzenia. 

➢ Proszę całkowicie rozciągnąć antenę przewodową i zamocować ją pionowo. 

 

Uwaga: 

 

➢ Funkcja automatycznej aktualizacji może zająć około 3-10 minut. Jeśli sygnał zostanie odebrany, 

na wyświetlaczu pojawi się odpowiedni czas, a stacje radiowe zostaną zapisane. 

➢ Jeśli system automatycznej aktualizacji został przerwany przez użytkownika lub aktualizacja nie 

powiodła się, data i zegar są domyślnie ustawione na 0:00 i rok 2022. 

➢ Czas alarmu 1 i alarmu 2 są domyślnie ustawione na 00:00 i są nieaktywne. 

➢ Urządzenie jest wyłączone 

 

Zarządzanie energią ERP 

 

Urządzenie wyłączy się automatycznie po 15 minutach w trybie czuwania, jeśli nie ma sygnału 

audio. Aby ponownie włączyć urządzenie, naciśnij przycisk . 

 

PODSTAWOWE DZIAŁANIA 

ZASILANIE WŁĄCZ / WYŁĄCZ 

Naciśnij przycisk „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby włączyć urządzenie. 

Naciśnij ponownie przycisk „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wyłączyć urządzenie w trybie gotowości. 

 

WYBIERANIE TRYBÓW 

Podczas odtwarzania naciskaj przycisk „POWER ON/STANDBY/SOURCE”, aby przełączać się między 

trybami. 

 

REGULACJA GŁOŚNOŚCI 

Obróć pokrętło „VOLUME/SCAN”, aby zmniejszyć lub zwiększyć głośność. 
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DAB 

 

Włącz urządzenie i naciśnij kilkakrotnie przycisk „POWER ON/STANDBY/SOURCE”, aż na wyświetlaczu 

pojawi się „DAB”. 

 

1. Jeśli nie zostanie wykonane żadne skanowanie stacji (np. funkcja automatycznej aktualizacji została 

zakończona), urządzenie rozpocznie automatyczne skanowanie. Na wyświetlaczu pojawi się 

„Scanning 0”, „>” numer pokazuje znalezione stacje radiowe. Wraz z suwakiem, który wskazuje stan 

procesu. Jeśli chcesz rozpocząć automatyczne skanowanie, naciśnij przycisk „VOLUME/SCAN”. 

2. Aby posłuchać wyszukanej stacji radiowej, obróć pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać 

żądaną stację. Aby potwierdzić żądaną stację, naciśnij „TUNER/SELECT/SNOOZE”, urządzenie 

odtworzy wybraną stację. 

 

Zapisz zaprogramowaną stację 

 

1. Wybierz żądaną stację radiową. 

2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk „PRESET” i pokrętłem „TUNER/SELECT/SNOOZE” wybierz numer 

stacji, w której ma zostać zapisana stacja radiowa. Możesz przechowywać max. 30 stacji radiowych! 

3. Naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby zapisać stację. Na wyświetlaczu pojawi się 

„PRESET (X) STORED”. 

 

Przywołaj zaprogramowaną stację 

 

1. Naciśnij przycisk „PRESET” i pokrętłem „TUNER/SELECT/SNOOZE” wybierz żądany numer stacji. 

2. Naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby potwierdzić wybór. Zostanie odtworzona stacja 

radiowa. 

 

Informacje DAB 

W trybie DAB naciskaj przycisk „INFO/MENU”, aby wyświetlić następujące informacje: 

 

Czas > Data > Informacje o utworze > Poziom sygnału > Gatunek multipleks/częstotliwość > Nazwa 

stacji > Częstość błędów > Szybkość transmisji audio. 

 

MENU DAB 

 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk „INFO/MENU”, aby wejść do menu DAB. 

 

PEŁNE SKANOWANIE 

 

Wybierz „FULL SCAN” obracając pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE” i naciśnij pokrętło 

„TUNER/SELECT/SNOOZE”. Urządzenie rozpocznie pełne skanowanie DAB. 
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STACJE UCIĘTE  

 

Możesz usunąć wszystkie niedostępne stacje z listy 

 

1. Wybierz „PRUNE” obracając pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE” i naciśnij pokrętło 

„TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby potwierdzić. 

2. Wybierz „TAK” i potwierdź, naciskając pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”. Wszystkie niedostępne 

stacje zostaną usunięte. 

 

STROJENIE RĘCZNE 

 

Oprócz funkcji pełnego skanowania możesz ręcznie dostroić radio. Może to pomóc, jeśli wiesz, że 

Twoje radio przeoczyło stacje 

 

1. Wybierz „MANUAL TUNE” i potwierdź, naciskając pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”. 

2. Teraz możesz wybrać żądany kanał DAB od 5A do 13F, obracając „TUNER/SELECT/SNOOZE” i 

potwierdź swój wybór, naciskając go. 

 

FM 

 

Włącz urządzenie i naciśnij kilkakrotnie przycisk „POWER ON/STANDBY/SOURCE”, aż na wyświetlaczu 

pojawi się „FM” i ostatnia częstotliwość FM. 

 

Strojenie ręczne 

 

1. Obracaj powoli pokrętłem „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby dostroić w górę (zgodnie z ruchem 

wskazówek zegara) lub w dół (przeciwnie do ruchu wskazówek zegara) w krokach co 0,05 MHz. 2. 

Zatrzymaj się na żądanej częstotliwości. 

 

Szybkie skanowanie 

 

1. Przekręć szybko pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wykonać szybkie skanowanie. 

2. Urządzenie zatrzyma się na pierwszej znalezionej stacji. 

 

Automatyczne skanowanie 

 

• Naciśnij przycisk „VOLUME/SCAN”, aby wykonać automatyczne wyszukiwanie Urządzenie wyszuka 

dostępne stacje i automatycznie zapisze je jako zaprogramowane stacje. 
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Zapisz zaprogramowaną stację / Przywołaj zaprogramowaną stację 

Jest taki sam jak w trybie DAB. 

 

Informacje o FM 

 

W trybie FM naciśnij kilkakrotnie przycisk „Info”, aby wyświetlić następujące informacje: 

 

Częstotliwość > Czas > Data > Gatunek > Poziom sygnału > Mono/Stereo 

 

MENU FM 

 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk „INFO/MENU”, aby wejść do menu FM. 

 

Ustawienia skanowania 

 

1. Wybierz „USTAWIENIA SKANOWANIA”, obracając pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE” i naciśnij je, 

aby potwierdzić. 

2. Obróć „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać między „Strong station” i „All station” 

 

Ustawienia dźwięku 

 

1. Wybierz „USTAWIENIA SKANOWANIA”, obracając pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE” i naciśnij je, 

aby potwierdzić. 

2. Przekręć „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać pomiędzy „Stereo Allowed” i „Forced mono” 

 

MINUTNIK 

 

Urządzenie posiada minutnik, który można regulować w ciągu kilku minut. Konfiguracja do łatwej 

aktywacji przez maksymalnie 3:59h 

 

1. Aby aktywować timer, naciśnij raz przycisk „Timer”. Wyświetlacz pokazuje „Czas wyłączania 1” i 

domyślny czas 5 minut. 

2. Obróć pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE” zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby zwiększyć 

każdy krok o 1 minutę. 

3. Obróć pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE” w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, 

aby zmniejszyć każdy krok o 1 minutę. 

4. Wciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby uruchomić minutnik. 

5. Aby zatrzymać stoper, naciśnij i przytrzymaj pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, gdy stoper jest 

uruchomiony. Wyświetlacz pokazuje „wył.”. 
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Konfiguracja do wcześniejszej aktywacji dla max. 3:55h. 

 

1. Aby aktywować timer, naciśnij dwukrotnie przycisk „Timer”. Wyświetlacz pokazuje „Czas 

wyłączania 2” i domyślny czas 15 minut. 

3. Obróć pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE” zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby zwiększyć 

każdy krok o 5 minut. 

4. Obróć pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE” w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, 

aby zmniejszyć każdy krok o 5 minut. 

5. Wciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby uruchomić minutnik. 

6. Aby zatrzymać stoper, naciśnij i przytrzymaj pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, gdy stoper jest 

uruchomiony 

 

WŁĄCZ LAMPĘ LED 

 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk „DIMMER/LIGHT”, gdy urządzenie jest w trybie gotowości, lampka 

zacznie świecić. Ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby wyłączyć lampę. Aby zaoszczędzić 

energię, lampa wyłączy się automatycznie po 120 minutach. 

 

KONFIGURACJA 

 

W trybie gotowości naciśnij przycisk „INFO/MENU”, aby przejść do trybu ustawień, wyświetlacz 

pokazuje „System”. Wciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby potwierdzić wybór. Aby wyjść z 

menu ustawień, naciśnij przycisk „INFO/MENU” lub poczekaj około 10 sekund. 

 

Ustawienia czasu i daty 

 

Zegar ustawi się automatycznie, korzystając z sygnału cyfrowego lub radia FM. Jeśli godzina lub data 

nie aktualizują się automatycznie, możesz ustawić je ręcznie, korzystając z tej opcji. 

 

Uwaga: wszelkie aktualizacje godziny lub daty otrzymane przez transmisję cyfrową zastąpią 

ustawienia ręczne. 
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Ręczne ustawianie godziny i daty 

 

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk „INFO/MENU” przez 2 sekundy, aby wyświetlić menu główne. 

2. Obrócić i nacisnąć pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „System „ > „Time”. 

3. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „Ustaw czas/datę”. 

4. Obróć i wciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby ustawić godzinę. Powtórz, aby dostosować 

minuty. 

5. Przekręć i wciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE” ”, aby ustawić dzień miesiąca. Powtórz, aby 

ustawić miesiąc i rok. 

 

Uwaga: Jeśli ustawiono 12-godzinny format czasu, upewnij się, że wybrałeś wersję godziny „AM” lub 

„PM” przed naciśnięciem pokrętła „TUNER/SELECT/SNOOZE”. 

 

Opcje synchronizacji czasu i daty 

 

Możesz zsynchronizować godzinę i datę za pomocą sygnału radia FM lub cyfrowego. Aby określić 

opcje synchronizacji zegara: 

 

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk Menu przez 2 sekundy, aby wyświetlić menu główne. 

2. Obrócić i nacisnąć pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE” ”, aby wybrać „System „ > „Time/Date”. 

3. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „Automatyczna aktualizacja”. 

4. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać pomiędzy opcjami synchronizacji 

zegara „update from Any”, „update from DAB”, „update from FM” i „No Update”. 

 

Zmiana formatu czasu 

 

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk „INFO/MENU” przez 2 sekundy, aby wyświetlić menu główne. 

2. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „System „ > „Time/Date”. 

3. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „Ustaw 12/24 godziny”. 

4. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać między „12” lub „24” godzinami. 

 

Zmiana formatu daty 

 

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk „INFO/MENU” przez 2 sekundy, aby wyświetlić menu główne. 

2. Przekręć i wciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „Ustawienia systemu” > 

„Czas/data”. 

3. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „Ustaw format daty”. 

4. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać pomiędzy „DD-MM-RRRR” i „MM-

DD-RRRR”. 
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Zmiana preferowanego języka 

Możesz wybrać język używany dla menu i opcji. 

 

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk „INFO/MENU” przez 2 sekundy, aby wyświetlić menu główne. 

2. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „System „ > „Language”. 

3. Obróć i wciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać język menu. 

 

NASTAWIENIE  BUDZIKA 

 

Na tym urządzeniu możesz ustawić 2 godziny alarmu. 

 

1. Naciśnij przycisk „ALARM”, aby przejść do menu ustawień ALARM. 

2. Wybierz „ALARM 1” lub „ALARM 2” pokrętłem „TUNER/SELECT/SNOOZE” i potwierdź wybór 

pokrętłem „TUNER/SELECT/SNOOZE”. 

3. Ustaw godzinę za pomocą pokrętła „TUNER/SELECT/SNOOZE” i potwierdź przyciskiem „Enter”. 

4. Ustaw minuty za pomocą pokrętła „TUNER/SELECT/SNOOZE” i ponownie potwierdź przyciskiem 

„Enter”. 

5. Wybierz „Czas trwania”. za pomocą pokrętła „TUNER/SELECT/SNOOZE” ustaw czas trwania alarmu 

w minutach. Naciśnij „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby potwierdzić wybór. 

6. Wybierz tryb budzenia „FM”, „Brzęczyk”, „DAB” lub „WYŁ”. Tryb budzenia „DAB” i „FM” odtworzy 

ostatnio słyszaną stację radiową. Jeśli wybierzesz „OFF”, alarm zostanie dezaktywowany. Naciśnij 

„TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby potwierdzić wybór. 

7. Teraz wybierz tryb budzenia „Raz”, „Weekendy”, „Dni tygodnia” „Codziennie”, a następnie naciśnij 

przycisk „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby potwierdzić. 

 

Codziennie: wstawaj codziennie 

Dni powszednie: pobudka od poniedziałku do piątku 

Weekendy: pobudka tylko w sobotę i niedzielę 

 

8. Wybierz głośność alarmu pokrętłem „TUNER/SELECT/SNOOZE” i potwierdź przyciskiem 

„TUNER/SELECT/SNOOZE”. Wybierz „Alarm włączony” pokrętłem „TUNER/SELECT/SNOOZE”, a 

następnie wciśnij „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby aktywować Alarm 1. Jeśli chcesz zaprogramować 

ALARM 2, wykonaj kroki 1-8. Wybierz w kroku 1 regulację „ALARM 2” Teraz alarm jest 

zaprogramowany. 
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USTAWIENIE PODŚWIETLENIA 

 

Możesz dostosować czas podświetlenia ekranu oraz jasność ekranu: 

 

Na poziomie 

 

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk „INFO/MENU” przez 2 sekundy, aby wyświetlić menu główne. 

2. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „System” > „Podświetlenie”. 

3. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „On Level”. 

4. Przekręć i wciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać pomiędzy „High”, „Medium” lub 

„Low”. 

 

Ściemniacz nocny 

 

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk „INFO/MENU” przez 2 sekundy, aby wyświetlić menu główne. 

2. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „System” > „Podświetlenie”. 

3. Obróć i wciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „Night dimmer”. 

4. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „Tak” lub „Nie”. 

 

Ściszenie dźwięk alarmu 

 

Gdy alarm włączy się o ustawionej godzinie, naciśnij raz pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby 

przerwać alarm (radio lub brzęczyk) na 9 minut. Wyświetlacz pokazuje teraz „Drzemka” i pozostały 

czas do ponownego włączenia się alarmu. 

 

Przeprowadzanie resetu do ustawień fabrycznych 

 

Resetowanie usuwa wszystkie ustawienia wstępne, zapisane stacje, alarmy i resetuje wszystkie inne 

opcje do ustawień domyślnych. 

 

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk „INFO/MENU” przez 2 sekundy, aby wejść do menu głównego. 

2. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „System „ > „Factory Reset”. 

3. Obróć i naciśnij pokrętło „TUNER/SELECT/SNOOZE”, aby wybrać „Yes” i przywrócić ustawienia 

fabryczne. Wybierz „Nie”, jeśli nie chcesz przywracać ustawień fabrycznych. 

 

Oprogramowanie 

 

Pokazuje aktualnie zainstalowaną wersję oprogramowania. 
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Aktualną wersję instrukcji można pobrać ze strony www.soundmaster.de 

Zmiany techniczne i błędy drukarskie zastrzeżone. 

Copyright by Woerlein GmbH, 90556 Cadolzburg, www.soundmaster.de 

Kopiowanie tylko za zgodą Woerlein GmbH 

 

 
 

 

Informacje dotyczące utylizacji 
 
a)Produkt 
 
 

 
Urządzenie elektroniczne są odpadami do recyclingu i nie wolno wyrzucać ich z odpadami  
gospodarstwa domowego. Pod koniec okresu eksploatacji, dokonaj utylizacji produktu zgodnie z  
odpowiednimi przepisami ustawowymi. Wyjmij włożony akumulator i dokonaj jego utylizacji  
oddzielnie 
 
 
b) Akumulatory  
 

 
Ty jako użytkownik końcowy jesteś zobowiązany przez prawo (rozporządzenie  dotyczące baterii i   

 

akumulatorów) aby zwrócić wszystkie zużyte akumulatory i baterie. 

Pozbywanie się tych elementów w odpadach domowych jest prawnie zabronione. 

Zanieczyszczone akumulatory są oznaczone tym symbolem, aby wskazać, że unieszkodliwianie  

odpadów w domowych jest zabronione. Oznaczenia dla metali ciężkich są następujące: Cd = kadm,  

Hg = rtęć, Pb = ołów (nazwa znajduje się na akumulatorach, na przykład  

pod symbolem kosza na  śmieci po lewej stronie). 
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